	SECCION 13





	HERRAMIENTAS DE MANO Y ELECTRICAS





13.A		GENERALIDADES





13.A.01	Las herramientas eléctricas deberán de estar incluidas en las listas de manufactura de un laboratorio de pruebas reconocido nacionalmente para el uso específico en el cual han de ser usadas.





13.A.02	Uso, inspección, y mantenimiento.





	a.	Las herramientas de mano y eléctricas deberán usarse, inspeccionarse y mantenerse de acuerdo con las instrucciones y recomendaciones del fabricante y deberán usarse únicamente para los propósitos para los cuales han sido diseñadas.





	b.	Antes de su uso, las herramientas de mano y eléctricas serán inspeccionadas, probadas y determinadas de estar en condiciones seguras de operación:  se harán inspecciones periódicas continuas para asegurar que las herramientas estén en condiciones seguras de operar y que hayan recibido el debido mantenimiento.





	c.	Las herramientas de mano y eléctricas deberán estar en buenas condiciones y tener instalados todos los dispositivos de seguridad requeridos, debidamente ajustados; las herramientas con defectos que puedan afectar su fuerza o volverlas inseguras deberán estar fuera de servicio.





13.A.03	Protección.





	a.	Las herramientas eléctricas diseñadas para acomodar protección deberán estar equipadas con tal protección. 





	b.	Las partes oscilantes, rotatorias y movibles del equipo deberán estar resguardadas si ponen en peligro a los empleados o de alguna otra manera crean un peligro. 





13.A.04	Cuando se esté haciendo un trabajo en alto, las herramientas que no estén en uso deberán sujetarse o colocarse en sostenedores.





13.A.05	No será permitido lanzar herramientas o materiales de un lugar a otro, de una persona a otra, o dejar caer las herramientas a niveles inferiores. 


�
13.A.06	Solamente las herramientas que no causen chispas se usarán en lugares en donde las fuentes de ignición puedan causar fuego o explosión.





13.A.07	Las herramientas que requieran tratamiento de calor deberán ser templadas, formadas, cepilladas y afiladas por personal que tenga experiencia en esas operaciones.





13.A.08	Está prohibido el uso de manivelas en montacargas o elevadores operados manualmente, a menos que los montacargas o elevadores estén provistos de seguros positivos de cierre automático; no se usarán volantes con rayos salientes, pasadores o perillas.





13.A.09	El fluido hidráulico usado en herramientas eléctricas deberá retener su característica de operación en las temperaturas más extremas a las que estará expuesto.  > Para uso subterráneo vea la sección 26.D.07





13.A.10	No deberá excederse la presión de seguridad de operación determinada por el fabricante en mangueras, válvulas, tubos, filtros, y otros accesorios hidráulicos.





13.A.11	Todas herramientas hidráulicas o neumáticas que se usen en o alrededor de líneas o equipo cargado deberán tener mangueras no conductoras con suficiente fuerza para la presión normal de operación.    





13.A.12	Cuando se usen herramientas que funcionen con combustible en espacios cerrados, se aplicarán los requisitos para concentraciones de gases tóxicos y para el uso de equipo de protección personal que se especifican en las secciones 5 y 6 de este manual.





13.A.13	Vestimenta.





	a.	El equipo de protección personal (PPE) se usará como se especifica en la Seccion 6 de este manual.





	b.	No se usará ropa suelta y raída, pelo largo suelto, prendas colgantes (incluyendo anillos, sortijas, cadenas y relojes de puño) mientras se esté trabajando con cualquier herramienta eléctrica.





13.A.14	Vea la Sección 11.C para los requisitos de conexión a tierra.


�
13.B		MAQUINARIA ESMERILADORA (AMOLADORA) Y ABRASIVA





13.B.01	Excepto en los casos que se enumeran a continuación, las ruedas abrasivas se usarán únicamente en máquinas provistas con protección de seguridad:  > vea ANSI B74.2 para las descripciones de tipos de ruedas abrasivas





	a.	ruedas usadas para trabajo interno mientras estén dentro del trabajo a ser afilado;


	b.	ruedas montadas, de 5 cm (2 pulgadas) y menos de diámentro, usadas en operaciones portátiles;


	c.	conos y enchufes de tipo 16, 17, 18, 18R, y 19 y bolas de barreno de rosca donde el trabajo esté protegido, o donde el tamaño no exceda 7.5 cm (3 pulgadas) de diámetro por 12.5 cm (5 pulgadas) de largo;


	d.	ruedas del tipo 1, de no más de 5 cm (2 pulgadas) de diámetro y de no más de 1.25 cm (0.5 de pulgada) de grueso, operadas a velocidades periféricas menores de 9 m de superficie por segundo (1,800 pies de superficie por minuto), cuando estén montadas en mandriles impulsados por medio de taladros portátiles;


	e.	ruedas reforzadas del tipo 1, de no más de 7.5 cm (3 pulgadas) de diámetro y 0.6 cm (0.25 de pulgada) de grueso, operando a velocidades periféricas no mayores de 48 m de supericie por segundo (9,500 pies de superficie por minuto), siempre que se usen gafas de seguridad y máscaras protectoras.





13.B.02	Las lenguetas protectoras en esmeriladoras de mano deberán poder ajustarse hasta 0.6 cm (1/4 de pulgada) del diámetro constantemente decreciente de la rueda en la parte superior. 





13.B.03	Las máquinas esmeriladoras deberán ser abastecidas con suficiente energía para mantener la velocidad del husillo a niveles seguros, bajo todas las condiciones de operación normal.





13.B.04	Los apoyos de trabajo o de herramientas no se ajustarán mientras la rueda de amolar esté en movimiento.





13.B.05	Los apoyos para herramientas amoladoras eléctricas no estarán a más de 0.3 cm (1/8 de pulgada) de distancia de la rueda.





13.B.06	Todas las ruedas abrasivas serán inspeccionadas de cerca y los aros probados antes de montarlas:  las ruedas de amolar rajadas o dañadas serán destruidas.





13.B.07	Las ruedas de amolar no deberán operarse en exceso de la velocidad segura clasificada.





13.B.08	Las ruedas abrasivas montadas sobre bancas y pedestales que se usen para amolar exteriores, deberán estar provistas con resguardos de seguridad (cubiertas protectoras).





	a.	La exposicción máxima angular de la periférica y lateral de la rueda de amolar no deberá ser mayor de 90o, excepto cuando el trabajo requiera contacto con la rueda bajo el plano horizontal del husillo, en que la exposición angular no excederá 125o; en cualesquiera de los dos casos, la exposición empezará a no más de 65o por encima del plano horizontal del husillo.





	b.	Los resguardos de seguridad serán lo suficientemente fuertes para soportar el efecto de estallado de una rueda.





13.C		SIERRAS ELECTRICAS Y MAQUINARIA PARA TRABAJAR EN MADERA


		


13.C.01	Resguardo.





	a.	Las sierras circulares deberán equiparse con resguardos que encierren automática y completamente los bordes cortantes, los cortadores y los dispositivos anti-contragolpe.





	b.	Todas las sierras circulares eléctricas portátiles estarán equipadas con resguardos por encima y por debajo de la base del plato o pedestal.  Los resguardos superiores e inferiores cubrirán la sierra hasta la profundidad de los dientes, excepto en el arco mínimo requerido para permitir que la base se rotule para cortes biscelados y en el arco mínimo requerido para permitir la retracción y contacto apropiado para el trabajo, respectivamente. Cuando la herramienta se retire del trabajo, el resguardo inferior deberá regresar automática e instantáneamente a la posición de resguardo.





	c.	Las cuchillas de las cepilladoras y cepillos mecánicos de banco estarán bien resguardadas y tendrán cabezas cilíndricas con angosturas en el cilindro.





	d.	Las cuchillas de las sierras sin fin deberán estar completamente guardadas, excepto el punto que esté en operación.





	e.	El Apéndice E contiene requisitos adicionales de resguardo para maquinaria fija (no portátil) de trabajo en madera. 





13.C.02	Cuando sea posible, deberán instalarse aparatos de alimentación automática en las máquinas.  Los accesorios de alimentación tendrán cubiertos o resguardados los rodillos de alimentación u otras partes móviles para proteger al operador de puntos peligrosos.





13.C.03	La velocidad de operación deberá estar permanentemente marcada en todas las sierras circulares de más de 50 cm (20 pulgadas) de diámetro, o en las que estén operando a más de 51 m periféricos por segundo (10,000 pies periféricos por minuto).





	a.	Cualquier sierra así marcada no deberá operarse a otra velocidad que no sea la marcada en la cuchilla.





	b.	Cuando una sierra marcada es retensionada para operar a una velocidad diferente, la marca deberá corregirse para indicar la nueva velocidad.





13.C.04	Las sierras eléctricas de brazos radiales estarán equipadas con frenos automáticos.	





13.C.05	La mesa de sierras de brazos radiales o colgantes se extenderá más allá del borde de entrada de la cuchilla de la sierra.





13.C.06	Las sierras radiales deberán ser instaladas de tal manera que la cabeza cortante retorne a su posición original cuando sea liberada por el operador.  Todas las sierras colgantes y radiales o máquinas similares que sean haladas a través de una mesa deberán estar equipadas con límites que eviten que el borde de entrada de la herramienta vaya más allá del borde de la mesa.





13.C.07	Cada sierra manual transversal de mesa y cada sierra manual circular de cortar a lo largo, tendrán un separador para evitar que el material apriete la sierre o alcance al operador.





13.C.08   Procedimientos de operación.





	a.	Se permitirá que las sierras sin fin y otra maquinaria que requiera calentamiento para operar con seguridad, sean  calentadas antes de ponerlas a operar, cuando la temperatura sea inferior a 70 C (45o  F).





	b.	Deberá usarse un palo de empujar, un bloque, o cualquier medio seguro cerca de los bordes de corte de alta velocidad en todas las operaciones.





	c.	Está prohibido el uso de partes, como cuchillas de sierra, cortadoras o cuchillas que estén dobladas, rajadas o defectuosas de cualquier otra manera. 





	d.	En toda maquinaria de carpintería se proporcionará un cepillo para quitar aserrín, astillas y virutas. 





	e.	Las sierras eléctricas no deberán dejarse solas mientras estén en operación.


13.D		HERRAMIENTAS NEUMATICAS





13.D.01	Se instalarán y se mantendrán ganchos de seguridad o retenedores en las herramientas neumáticas de impacto para evitar que los dados y las herramientas sean accidentalmente expulsadas del barril.





13.D.02	Antes de desconectar cualquier herramienta o conexión neumática, se cerrará la presión y se vaciará la manguera.





13.D.03	Se proporcionará ligadura de seguridad en la conexión entre la herramienta y la manguera y en todas las conexiones del tipo de elaboración rápida.





13.D.04	Las mangueras no se usarán para alzar o bajar herramientas.





13.D.05	Las pistolas pulverizadoras sin aire, del tipo que atomiza pinturas y líquidos a altas presiones (450 kg (1,000 libras) o más) deberán estar equipadas con aparatos de seguridad automáticos o manuales visibles que eviten tirar del gatillo para evitar que la pintura o el líquido salgan hasta que el aparato de seguridad se suelte manualmente.  En lugar de lo anterior, se podrá usar una tuerca difusora que evite un descargo a alta velocidad y alta presión, mientras la punta de la boquilla es removida, más un resguardo de punta de boquilla que evite que la punta entre en contacto con el operador, u otra protección equivalente se podrá proporcionar.





13.D.06	Se proporcionarán llaves de tuercas de impacto con un aparato de cierre para retener el enchufe.





13.D.07	Vea la Sección 20 para los requisitos de equipos y sistemas presurizados. 





13.E		HERRAMIENTAS ACTIVADAS POR EXPLOSIVOS





13.E.01	Las herramientas activadas por explosivos (activadas por pólvora) deberán cumplir con los requisitos de ANSI A10.3, Requisitos de Seguridad para Herramientas Activadas por Explosivos.





13.E.02	Sólo operadores calificados operarán las herramientas activadas por explosivos.  Se considera que un operador es calificando cuando:





	a.	ha sido entrenado por un instructor autorizado (instructor que ha sido entrenado, autorizado y con licencia autorizada de instructor por el fabricante de la herramienta o por un representante autorizado del fabricante de la herramienta);





	b.	ha pasado un examen por escrito proporcionado por el fabricante de la herramienta; y


	c.	posee una licencia de operador calificado, proporcionada por el fabricante y emitida y firmada por el instructor y por el operador.





13.E.03	Cada herramienta deberá estar provista de lo siguiente:





	a.	un recipiente con capacidad de ser cerrado con llave, que tenga en el exterior una notificación visible a simple vista que diga: "HERRAMIENTA ACTIVADA POR POLVORA" y una notificación en la parte interior que diga "ADVERTENCIA - HERRAMIENTA ACTIVADA POR POLVORA A SER USADA UNICAMENTE POR UN OPERADOR CALIFICADO Y MANTENIDA BAJO CIERRE Y LLAVE CUANDO NO ESTE EN USO";


	b.	instructivo y manual de servicio del operador;


	c.	carga de pólvora y gráficos de sujeción; 


	d.	registro de inspección de herramientas; y


	e.	herramientas y accesorios de servicio.





13.E.04	Inspecciones y Pruebas.





	a.	Diariamente se efectuarán inspecciones, limpieza y pruebas, de conformidad con las recomendaciones del fabricante.





	b.	Diariamente, antes de ser cargadas, las herramientas activadas por explosivos deberán probarse de acuerdo con los procedimientos recomendados por el fabricante, para ver si los dispositivos de seguridad están en buenas condiciones de trabajo.





	c.	Las herramientas activadas por explosivos deberán  inspeccionarse, limpiarse a fondo y probarse después de cada 1000 ataduras.





13.E.05	Las herramientas activadas por explosivos y las cargas deberán estar resguardadas en todo momento para prevenir el uso o posesión no autorizado.





13.E.06	Las herramientas activadas por explosivos no deberán cargarse sino justo en el momento de disparo; las herramientas cargadas o descargadas no deberán apuntarse hacia ningún empleado; las manos deberán estar libres del extremo abierto del barril.





13.E.07	El uso de herramientas activadas por explosivos está prohibido en atmósferas explosivas o inflamables.


�
13.E.08	No se accionarán sujetadores:





	a.	en materiales suaves o fácilmente penetrables, a menos que tengan un material de refuerzo que evite que el sujetador pase hacia el otro lado;


	b.	en materiales muy duros o frágiles, tales como hierro fundido, acero de superficie endurecida, azulejos o ladrillos vidriados o huecos, bloques de vidrio, ladrillos de fachada o roca viva;


	c.	en concreto, a menos que el grosor del material sea por lo menos tres veces la penetración de la espiga del sujetador; o


	d.	en concreto astillado.





13.E.09	El operador de la herramienta usará gafas de seguridad u otra protección para la cara y los ojos.





13.F		SIERRAS DE CADENA





13.F.01	Todas las sierras de cadena deberán tener un freno de cadena automático o un dispositivo de contragolpe.





13.F.02	La velocidad inactiva deberá ajustarse para que la cadena no se mueva cuando el motor esté ocioso. 





13.F.03	Los operadores usarán el equipo de protección personal:  como mínimo, se requiere protección para los ojos, oídos, manos, pies (zapatos de seguridad) y protección para las piernas.





13.F.04	No se abastecerá de combustible a la sierra de cadena mientras esté funcionando, esté caliente, o cerca de una llama encendida; la sierra de cadena no se pondrá a funcionar a 3 m (10 pies) de distancia de un recipiente de combustible.





13.F.05	El operador sostendrá la sierra con las dos manos durante todas las operaciones de corte.





13.F.06	La sierra de cadena nunca se deberá usar para cortar más arriba de los hombros del operador.





13.F.07	Vea la Sección 31 para los requisitos de mantenimiento y remoción de árboles.





�
13.G		EQUIPO DE DESGASTE ABRASIVO





13.G.01	La manguera de descarga y sus conexiones deberán estar diseñadas de manera tal que se evite la acumulación de electricidad estática.





13.G.02	Todas las conexiones y boquillas deberán diseñarse de manera tal que no se suelten automáticamente:  Todas las conexiones deberán estar equipadas con ligaduras de seguridad.  > Vea la Sección 20.A.16





13.G.03   	Los accesorios de boquillas deberán ser de metal y ajustarse en el exterior de la manguera.  Deberá ponerse en la boquilla un aparato de control de tipo inactivo para interrumpir el flujo, en caso que el operador pierda el control de la manguera.  Debe proveerse un soporte en donde poner la boquilla cuando no esté en uso.





13.G.04	Los requisitos adicionales sobre detonación o desgaste abrasivo se encuentran en las Secciones 5 y 6.





	DEFINICIONES





Rueda abrasiva:  una herramienta de corte hecha de granos abrasivos que se mantienen juntos por medio de ligaduras orgánicas (tales como resina, hule o laca) o inorgánicos (tales como arcilla, vidrio, porcelana, silicato de sodio, oxicloruro de magnesio o metal).





Herramienta activada por explosivos:  una herramienta que usa la expansión de los gases de una carga de pólvora para impulsar un sujetador.





Mandril (husillo):  una espiga de acero y conjunto de rodamiento sobre los cuales se monta una herramienta, tal como una rueda abrasiva, por medio de la cual se transmite energía de la máquina a la herramienta.





Husillo:  una espiga larga ahusada o barra que funcióna como el eje/línea central al girar.





Descanso de la herramienta (descanso del trabajo):  un dispositivo que previene que la herramienta o la pieza de trabajo se enreden entre la rueda abrasiva y el resguardo de la rueda.





�
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